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zakaj vrednota slovenske narodnosti je za nas izgubljena, &e ni druge vrednote,
naje jugoslovanske drzave, ki edina garantira slovenski narodni obstoj.

Prakti¢na posledica tega spoznanja pa je ta, da mora za vsako slovensko
stranko biti taktiéna dogma: Ne sme se zgoditi niesar, kar bi moglo $kodo-
vati interesu slovenske narodne duhovnosti in enako ne nilesar, kar bi moglo
skoditi interesu nade jugoslovanske drzave.

Pozitivna dolZnost nasih politiénih strank in vsakega slovenskega cloveka
je, da stori vse, kar lahko okrepi vsako navedenih dveh vrednot; pri tem je
vsako nafo politiéno stranko smatrati samo za sodelavca nasprotujodi nadi
politiéni stranki. Obenem morata interes in vrednota vsake stranke ostati pod-
rejena vrednotama ynarod in ,drzava“.

KNJIZEVNA POROCILA

Alojz Gradnik: Svetle samote. Izbrane pesmi. Uredil Josip
Vidmar. Ljubljana. 1932. ZaloZba ,Modre ptice“. 180 str. v 8"

Nekoliko mesecev po perdesetletnici pesnika Alojza Gradnika smo dobili
izbor iz njegove poezije, ki naj — prav kakor Zupandieva ,Mlada pota® —
pokaZe celotni duhovni obraz Gradnika poeta. Znadilno je, da te antologije
ni uredil sam avtor, kakor je pri ¥ivih pesnikih pretezno navada, marved je
izvirne in prevedene pesmi izbral in razporedil Josip Vidmar, ki je cvetober
Gradnikove lirike obenem opremil z uvodnim esejem o pesniku in njegovem
delu.

Izdaja Gradnikovih izbranih pesmi ni samo najprimernejfa pocastitev nje-
govega zrelega Zivljenjskega datuma, marvel ima e neki pomen in tega mo-
ramo poudariti: V hierarhidni vrsti nafih pesnikov, kakor jo nekako pozna in
priznava povpretno literarno obéinstvo, je bil Alojz Gradnik dosihmal neko-
liko zapostavljen. Njegovo dosedanje pesnitko stvarjanje, ki sega #e kakih
25 let nazaj, ni niti z dale¢ tako obseino, da bi otetkoéalo pregled, vendar si
niti kritika niti ob&nstvo vse do zadnjega ¢asa nista bila dovolj na jasnem o
umetnitki ceni Gradnikove poezije. Vzrok utegne biti v tem, da pesnik zlasti
v svoji prvi razvojni fazi ni nié kaj presenedal po izvirnosti in sili svojih
stvaritev. Njegova prva zbirka je izéla v letu, ki je bilo za poezijo moéno ne-
ugodno (1916) in ni mogla vzbuditi zasluZene pozornosti. (S poscbnim prizna-
njem pa so jo sprejeli na Hrvadkem, o femur je pridal I. N. Novaka sestavek
v Almanahu ,Gri¢a“; nekoliko pozneje jo je mladi pesnik Jifi Wolker prevel
v &edéino). Sele s tretjo zbirko (,De profundis®) so se nekake uravnovesile
dotlej dokaj neenake plasti v razvoju Gradnikove pesniske osebnosti in poetova
podoba je dobila markantne in svojstveno moéne poteze. Z antologijo ,Svetle
samote®, ki se mi zdi prav srefno urejena, je stopilo pred {itatelja do malega
vse, kar ima v pesnikovem dosedanjem delu nedvomljivo in nadéasovno ve-
ljavo in v &emer je pesnik dosegel najvedjo globino svojega stvarjalnega raz-
maha. Tudi to, kar je ostalo izven Vidmarjevega izbora, je v mnogotem dovol]
zrelo in ni¢ manj zanimivo glede na oblikovno in vsebinsko dozorevanje Grad-
nikove poezije. Vendar je $ele izbiranje s poudarkom na umetnisko vaznost in
osebno znadilnost dale knjigo Gradnikove lirike, ki se s polno pravico uvrita
med pet ali fest trajnih pesniskih zbirk v celotni slovenski poeziji. V tem je
torej najvedji pomen Gradnikovih ,Svetlih samot®.
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Vidmarjev uvod je zajemljiva, dasi ne izdrpna studija o Gradnikowi liriki,
vsekako najboljfa, kar jih je bilo doslej napisanih o pesniku. Vidmarju je
Gradnikova poezija izpovednega znacaja; njena podlaga kaze nagonsko-prvin-
skega &loveka. S prodornim pogledom je pisec odkril dva najsilnej$a vrelca
Gradnikove pesniske inspiracije: ljubezen in smrt. Oba vrelca pritekata 1z iste
cloveske osnove, in njo je skusal Vidmar dojeti vse do najtanjsih Zilic, ki na-
pajajo Gradnikove pesnilke stvaritve.

Pri Vidmarjevi izbiri so kajpak odloevali estetski pogledi. Antologija ne
kate pesnikovega razvoja, marved, kar je v takem primeru edino pravilno,
pesnika v njegovem najbolj jedrnatem prerezu. Iz nje naj govori poetova naj-
¢istejia beseda. In ker se Gradnik zdi uredniku najéistej§i v erotiki in v motivih -
o smrti, je temu podredil vse ostale sfere njegovega pesniSkega dozivljanja,
tako da ti dve potezi dajeta zbirki poglavitni in prevladujoli ton.

Knjiga je razdeljena v sedem delov. Prvi (Eros-Tanatos) obsega ljubezensko
liriko, drugi (Zadnje straZe) pesmi o narodu in domovini, tretji (Sebi) liriko
subjektivnih nastrojev in izpovednih opisov samega sebe, etrti (Drevo ziv-
lienja) pesmi rodbinskega znadaja, peti (V zoredi jeseni) pesmi, ki izrazajo
poetov odnos do Zivljenja in smrti in njegovo izzvenetje v harmonijo z vesolj-
nimi zakoni, zrelo modrost zivljenjskega spoznanja. Sesti del (Velerna senca)
ka¥e Gradnikovo ,bogoiskateljsko® razpoloZenost, njegovo religiozno doZiv-
ljanje. Sedmi del zavzemajo prevodi (Verlaine, Jimenez, Li Tai Po, Michel-
angelovi soneti i. dr.).

Gradnikova lirika je po vsebini in obliki konservativna, t. j. giblje se na
podrodju osebne usode, ki je bila doslej prava domovina lirike. Premo¢ starih
lirskih motivov (ljubezen, minljivost, narava, Zalost, smrt) je vec kot ofitna.
Te, sicer docela osebne in izvirne variacije veénih lirskih opevov so podane v
formi, ki je preteno strogo vezana (soneti). Gradnik je ,nesodoben® mo-
tiviéno, $e bolj pa oblikovno; ekspresionistiéna, futuristiéna in surrealistiéna
poetika mu je oddaljena mnogo bolj kakor n.pr. Li Tai Pojeva poezija iz
legendarne daljave iztofnega sveta. Ta nesodobnost Gradnikove pesniske vse-
bine in oblike, njegova trdovratna zvestoba jasnemu izrazu, neposredno do-
segljive misli in v éitatelju takoj adekvatno se reproducirajoemu oblutju, pa
je v nekem smislu pesniska odlika. Marsikaj, kar je v sedanjem negotovem,
tipajodem &asu ,sodobno® in kar se izZivlja v nebrzdanem cksperimentiranju,
bo minilo, toda osnovne forme, ki so jih liriki v vseh ¢asih pesnifkega procvita
smatrali za normativne pri svojem stvarjanju, in motivi, ki izraZajo vefno
dloveka stanja, to ne bo minilo. Dasi imajo &asu in njegovim potrebam zve-
stejie stvaritve funkcionalno vedji pomen, so vendar odtujene vsecloveskemu
bistvu lirike in se brZ spreminjajo v slamo, ko odcveté njihov ¢as. Zaradi tega
ne smemo presojati Gradnika kot sodobnega pesnika v smislu neke novotarske
poetike ali nove socialne ideologije, marve¢ kot danaSnjega pesnika Eloveka
in &lovetkosti v najbistvencjfem smislu besede.

Primerjalna in kritiéna studija, ki bo kedaj izérpno obravnavala Grad-
nikovo poezijo, ne bo mogla prezreti mnogih znatilnosti, ki se prav ob ,Svetlih
samotah® vsiljujejo pozornemu ditatelju.

Tako je n. pr. pri Gradniku posebno opazen vpliv iralijanske poezije. Pre-
udevanje njegovega pesnifkega stila in jezika bo moralo seli tudi sem. Mnogo
bolj kakor pri Zupanliu se ka¥e zlasti pri sonetistu Gradniku Prefernov
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vpliv; tu in pri nekaterih italijanskih pesnikih, ne pa pri Jenku ali Murna
(Grafenauer!) bo treba iskati Gradnikovo pesnitko izhodide, kakor mi je ob
neki priliki pesnik sam priznal.

Zanimivo bo osvetlii Gradnikov svetovni in Zivljenjski nazor in ga —
enako kot poezijo — primerjati z Zupanéicevim. Gradnik je manj eklekticen
in njegova celotna pesniska izpoved kaZe enotnejlo dufevnost. V primeri z
Zupanfifevim panteizmom je Gradnik izrazit dualist. Njegova moéna, na-
sproti drugim ostro obrobljena osebnost dozivlja po svoje osebnega Boga. Od-
kod njegov beg k Bogu in v religijo? — Prav tako je vreden podrobnej§c raz-
tlembe Gradmkmr f.lVl]el]jSkl nazor, n]cgov cedalje bolj prozorni, v konfliktih
in obilnih skuSnjah poZlahtnjeni, moZati pesimizem. Zanimivo bo proucevati
v Gradniku &loveka volje (Willensmensch) in preiskati zanj znadilno tromodje
njegovega notranjega sveta, kjer silovitosti nagonov ustreza napetost volje in
nekaka vseprisotnost razuma, kar se odraza v njegovi poeziji kot dolotna
urejenost. Pri Gradniku ni visoke skale prehodov in nians med ¢uwstvenimi
stanji kakor pri Zupanéidu: njegov Cuvstveni svet je bolj kozmos kakor kaos
in nad njim gospoduje volja kot stvarjajote nadelo.

Gradnikovo erotiko je Vidmar fino razélenil in orisal njeno nagonsko dno.
Gradnik pa se mi ne zdi — kakor Preferen ali Zupanéié — pesnik ljubezen-
skega hrepenenja, ki je subtilno in lahko kakor dih, marved je v vedji meri
pesnik poZelenja, ki je mnogo manj osebno diferencirano. Zato je Gradnik
vzlic moénim ljubezenskim pesmim bolj opazovalec erotine narave, filozof
ljubezenske strasti, kakor pa disti trubadurski pesnik. Le-ta uZiva samo v
igravih éuvstvih in v fantazijskih podobah, medtem ko mu izpolnitev zasanja-
nega cilja zapuséa gorjupo obcutje razofaranja. V tem smislu se mi Gradnik
torej ne zdi izrazit ljubezenski lirik: njegova erotika je terka, naturalistidna;
v nji pogrefamo ono igravo, krhko, naivno fantazijo. Pri njem ljubezen ni
sami sebi namen, kar posebno kaZejo njegovi rodbinski soneti, izrazajoci bio-
lotko determiniranost spolnega nagona, — nekaj, kar je liriku hrepenenja tuje.
Zato Gradniku uZivanje zivljenja nikdar in nikjer ni tako neskrbno in neod-
govorno, kakor eufori¢nemu pesniku, ki se predvsem igra s samim seboj in z
objektom svojega hrepenenja. Gradnikova ljubezen je prvinski boj spolov, iz
nje govori tezki, v krvi leZedi imperativ Schopenhauerjevega duhd vrste, im-
perativ nadosebne stvarjajole volje. Prav zaradi tega je Gradnikova ljubezen-
ska poezija v nadi izrazito trubadurski ljubezenski liriki nov in svojevrsten
pojav, ki bi bil vreden fe nadaljnjega proucevanja.

Tudi v pesniskem dozivljanju krajine je Gradnik pokazal za nalo poczijo
nov nadin zdruZevanja opisnega, opti¢nega dojemanja z muzikalnim, in nam
je tako ustvaril nekoliko izredno slikovitih pesnitkih krajin (pa se povrh tega
v sonetni formi).

V nadaljnjem proudevanju bodo vredni pozornosti Gradnikovi nazori o
narodnosti in druZzbi, ki se kaZejo v pesnikovem individualistiénem in nacio-
nalistiénem odnosu do obcestva.

Kot pesnik nunl]lvostl in smrei se Gradnik ostro lodi od izrazito Zivljenju
vdanega Zupandi¢a ter ima v Prefernu in Gregoréiéu najoZjega pesniSkega so-
rodnika. Priroda ga zanima samo kot blelteta i igra ¢utno zaznavanih lcht in
groze; Zivljenje mu je bolj sen pred prebujenjem v vednosti, kakor pa naivno,
neposredno doZivljena stvarnost.
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Gradnik kot pesnitki prevajalec je poglavje zase; tudi tu se odpira prouce-
valcu njegovega dela lepa prilika za primerjalne in stilne studije. Njegova
metoda prepesnitve je najvidnejia v pesmih orientalskega izvora, ki jih ne
prevaja po izvirniku; do kakine vifine pa se lahko povzpne v najtezji, to je
sonetni formi, kaZejo nekateri njegovi prevedi Michelangelovih sonetov.

S knjigo »Svetle samote® je Gradnik bolj kakor pred kritike stopil pred
ob&instvo kot pesnifki umetnik, ki si mora podrediti vsako, le kolickaj obdut-
liivo dufo in jo zanesti v svoj svet, v mikrokosmos vecnega nemira, v pa-
noptikum povelidujefega duha, ki kaZe vesoljne zakone z enakim zanosom
kakor koprnele drhtenje izpolnjujoée se ljubezni. — Ponavljam: s to antolo-
gijo smo dobili danes tako redko zbirko pristne poezije v najbolj klasiénem
pomenu te besede.

Knjiga je okusno natisnjena in krasno opremljena. Zal, da so ostale v
tekstu nekatere tiskovne napake. B. Borko.

Davorin Ravljen: Tulipan Izdala in zaloZila Vodnikova
druzba v Ljubljani. 1932. 120 str.

,Tamkaj v Vestfaliji so nam izginili — veé ne doseZe jih nase oko..."
tozi Zupanéideva ,Duma®. Pa jih je v Ravljenovem »Tulipanu® le doseglo.
Skoro vsi razprieni drobci nalega naroda, obrobne manjiine in po raznih
koncih sveta raztreseni izseljenci so Ze bili deleZni slovstvene obdelave v naii
lepi knjigi. Le Vestfalije ni bilo razen v ,Dumi® e skoro nikjer. Zdaj smo jo
dobili — vso Vestfalijo, v podobi bogate tuje gospe, ki razsipno reZe kruh
vsem svojim uslufbencem, domadin in tujim, dokler ga ima, in v podobi ma-
gche, ki ga tujcem najprej odtegne, ko jih ne potrebuje vet.

Od prve do zadnje strani izprituje ta knjiga, da je pisatelj zelo globeko
pogledal v ¥ivljenje vestfalskih Slovencev, posebno v delavsko kolonijo wal-
tershausenskega revirja. Zasnovana je kot povest z glavnimi osebami, zaplet-
kom in razpletkom. Pepon, ki so ga domadi prepiri pregnali z lepega doma ob
dolenjski Savi v vestfalske rudnike, bi se rad otresel svojega nadleZnega fan-
tovstva in se ob ne prehudih zapreticah porodi s ¢efko izseljenko Anko Chme-
lakovo; po pokodbi in odpustitvi se pozneje vrne z njo v domovino. Slovenska
idili¢nost tega glavnega dejanja je spretno podériana z velemestno razburkano
stransko zgodbo o sirotni blodnici Rantzovi Lotki, ki jo po mnogih zablodah
kitlerjevec Heinz Rogger wrori. Od mrke, zadulne, zadimljene vestfalske
pokrajine se ¥ivo odraZa ¥e ved drugih dobro ofrtanih osebnosti: med naimi
vdovec Jane#, avstrijakant Habjan, Reberfak in njegova druZina, harmonikar
Andrejec, nesreéni Viktor PoZenel, Jelenovi, Srebretovi, Kolencevi, Koséakovi,
Poljandevi, Ledineki, med tujci inZenjer Bélsche, Wasserpolak, Juriga, krémar
Kupfer, ki je Slovencem na ljubo poslikal dvorano z Bledom, Triglavom in
drugimi kranjskimi lepotijami, oblinski tehnik Malik, rektor Kranach, bo-
chumski vodja Jakob, organizator Lenart Plank i. dr.

Ali naj priznam? Povest me s svojim stritarsko prikrojenim pripovedo-
vanjem, izbiranjem in vpletanjem motivov ni posebno ogrela. Neprestano pa
me je motno pritegovala kot razprava o nalih Vestfalcih, kot nazorna, pre-
pri¢evalna slika njihovega otepanja s tujino, njihove ganljive ljubezni do
daljne domovine in domadega jezika, ki ima tudi tam 3¢ toliko trdoZivosti, da
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